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Decreto n. 18 de I de Fevereiro de 1893 



«**O^J)©»^% 



O Presidente do Estado do Rio de Janeiro» 
usando da attribuição que lhe confere o art, 56 n. 1 
da Constituição, manda que se observe, para o 
serviço de im.nigração e colonisaçâo, o seguinte 
regulamento — Dr. José Thomaz da Porciuncula — Joa- 
quim Guedes de Moraes Sarmento. 
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CAPITULO VII 

MODO DE PAGAMENTO DOS LOTES E OBRIGA CÃO 

DOS OOLOTSOS 

Art. 42. Fixado o preço do lote, segundo a cias- 
«ifícação do art. 39, constituirá elle a divida do co- 
lono, á qual será addicionado pela metade o custo 
da casa provisória, sendo-lhe facultado pagar a divida 
de que se trata com dinheiro à vista ou a prazo, 
até oito prestações annuaes, a começar do fim do 
I o anno. 

No caso de ser feito o pagamento á vista, terá o 
colono o abatimento de 10 %• 

Nos pagamentos a prnzo sobre cada prestação pa- 
gará os juros de 5 %• 

Art 43. A falta de pagamento das prestações sem 
justa causa ou o abandono do lote importão a re- 
nuncia deste, que poderá ssr distribuído a outra fa- 
mília. Somente depois de paira a importância corres- 
pondente a 30 °/ do valor da divida, terá o colono, 
na primeira hypothese do paragrapho precedente, 
direito a ser indemnisado das bemfeitorias que hou- 
ver feito no lote, de accôrdo com a avaliação de 
árbitros nomeados pelo interessado e o contratante 
da fundação do centro, sendo no caso de desaccôrdo 
designado o terceiro arbitro pelo inspector da repar- 
tição de immigração denire os lavradores estabe- 
lecidos nas proximidades do centro. 

Arfr. 44. O lote e as bemfeitorias não poderão ser 
transferidos emquanto não houver sido paga inte- 
gralmente a respectiva divida e não se achar o 
colono occupante na posse do titulo competente. 

Art. 45. Se por qualquer circumstancia o colono 
não quizer continuar no lote, an*es de achar-se 
quite pela importância de sua divida, proceder-se- 
ba conforme o disposto no art. 43 para o caso de 
abandono. 

Art. 46. No caso de morte de um colono, antes de 
achar-se na posse do titulo definitivo do lote, será 
«ste transferido a seus herdeiros legítimos, com 
todos os odus e direitos. No caso de renuncia 
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da acquisição com o abatimento de 10 °/«» como au- 
xilio ás despesas de medição, etc. 

Art. 53. O preço dos lotes de 10 hectares deverá 
ser fixado no contrato, não podendo, em todo o caso y 
elevar-ae a 25 % além do valor real das terras, in- 
clusive a quota de 15% que, com a porcentagem 
precedentemente fixada, perfará a de 25 % abonada 
ao contratante para as despezas da fundação do 
centro. 

As bomfeitorias entrarão no preço do lote na pro- 
porção de 3(1 % n,) máximo. 

Art. 54. O centro contratado deverá ficar consti- 
tuído definitivamente dentro do prazo de cinco an- 
nos. 

Em cada anno deveráõ ser estabelecidas pelo me- 
nos 25 famílias. 

Art. 55. O contratante da fundação do centro terá 
a faculdade de escolher, nos districtos agrícolas da 
Europa ou das ilhas dos Açores e Canárias, os colo- 
nos que tiver de estabelecer, percebendo para esse 
fim a subvenção de qne trata o art. 13 da lei de 14 
de Novembro, observadas as disposições estabelecidas 
no presente regulamento. 

Art. 56. E' facultado ao contratante o gozo das 
terras cmquanto não forem occupndas por colonos, 
cabendo-lhe o direito a um lote sob as mesmas con- 
dições estabelecidas em relação áquelles, depois que 
ò centro achar-se constituído. 

Art. 57. O contratante construirá á sua custa um 
barracão para alojamento provisório dos colonos até 
serem installados nos lotes, e bem assim, um edifí- 
cio para hospital e outro yara uma escola de cada 
sexo. 

O custeio destes estabelecimentos correrá por con* 
ta do contratante. 

Constituído o centro e entregue ao Governo do 
Estado» ficaráõ a este pertencendo os edifícios e uten- 
sílios existente s. 

Art. 58. Logo que se acharem estabelecidas 50 fa- 
mílias de colonos, montará o contratante por sua 
conta uma fabrica central, pelo menos ,para melhora- 
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A estes centros serão applicadas na sua organisa- 
ção as disposições estabelecidas precedentemente pa- 
ra os centros cajá faadação iôr dada por con- 
trato. 

Art. 64. O pessoal dos centros officiaes constará 
de um administrador, um escripturario, nm ajudante 
do administrador, que deverá ser engenheiro agro* 
nomo, um agrimensor, um medico e um pharma- 
ceutico. 

Art. 65. Concluída a formação de um centro, e 
terminado o prazo do contrato celebrado para esse 
fim, será o centro emancipado e reunido ao mais 
próximo município, competindo desde então á cor- 
poração municipal cuidar das suas necessidades e 
conservação. 

PARTE 4» 

DA INSPEGTORU DE IMMIÔRAGÃO B OOLOIUSÀÇÃO 

CAPITULO IX 

OBOANISAQXo 

Art. 66. Todo o serviço de imraigração e colonisa- 
ção do Estado será incumbido á uma repartição es- 
pecial, que se denominará < Inspectoria de Immigra- 
çâo e Colonisação do Estado do Rio de Janeiro », a 
qual será subordinada directamente ao Secretario 
de Estado dos Negócios das Obras Publicas e Indus- 
trias. 

Art. 67. Será dirigida por um inspector, de pre- 
ferencia um engenheiro, que é o órgão offioial de 
todo o serviço, tendo mais o seguinte pessoal : 

1 ajudante do inspector. 

1 official. 

2 escripturarios. 

2 auxiliares interpretes. 
. 1 porteiro. 

1 continuo e t correio, 

Árt. 68. O vencimento do pessoal é o marcado na 
tabeliã aonexa. 

Conforme as necessidades do serviço, poderá ser 
elevado a quatro o numero dos auxiliares interpretes. 
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matricula dos immigrantes e organisar os elementos 
precisos para a confecção dos mappas estatísticos. 

Art. 73. Compete ao Porteiro: 

Abrir e fechar a repartição; fechar e expedir a 
correspondência, conservar em estado de asseio a 
repartição; archivar e ter em boa guarda os papeis 
findos, observando as instrucçôes que lhe forem ex- 
pedidas pelo official. Para auxilialo terá o continuo. 

CAPITULO X. 

VANTAGEIIS, DIREITOS ■ OBRIGAÇÕES D08 EMPREGADOS 

Art. 74. Os empregados da Inspectoria de Immi- 
gração: Inspector ajudante e official, mencionados no 
art. 67, gozarão das vantagens e direitos concedidos 
aos demais funccionarios do Estado, estando sujeitos 
a todos os ónus e obrigações estipulados nos regula- 
mentos vigentes; os demais são em commissão. 

Art. 75. O serviço da repartição come, ara as 
horas da manhã para os encarregados do recebimento 
e embarque de immigrantes, devendo aquelles que 
tiverem de acompanhar os immigrantes para o inte- 
rior, comparecer á hora inarcada para a partida dos 
trens. 

Art. 76. Os empregados que saturem em diligen- 
cia para qualquer logar fora da sede da repartição, 
onde terjhào de demorar- se mais de 10 horas duran- 
te o dia, terão direito à diária de 1$ a 58 a juizo 
ao inspector. 

Art. 77. Para os empregados de escripta as ho- 
ras de começo e terminação dos trabalhos serão as 
que se achão fixadas para as demais repartições pu- 
blicas. 

Art. 78. O Inspector de immigração será substi- 
tuído nos impedimentos temporários pelo aju- 
dante. 

Quando, porém, o impedimento tiver de prolougar- 

por motivo de licença, ou pelo desempenho de 
commissão que possa prolongar-se, poderá o Governo 
do Estado nomear pessoa estranha para servir inte- 
rinamente ou para servir como ajudante, se iòr pre- 
ferível manter este fupccionario na interinidade. 
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Art. 88. Junto á cada centro haverá am fiscarno- 
meado pelo Governo. 

A elle compete inteira vigilância eobre o cumpri- 
mento das condições estipuladas, dando parte im- 
mediatameote ao inspector de tndo qnanto oc- 
correr. 

Palácio, 1 de Fevereiro de 1893.— Dr. José Tho- 
tnaz da Porciuncula. — Joaquim Guedes de Moraes 
Sarmento, 
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TABELIÃ SB YEHOIMEHTOS DO PE8SOAL DA IHSPEGTORIÀ 

da uonaaAçlo b oolomsaçIq 

Cathegoria Ordenado Gratificação Total 

1 inspector .. 5:6008000 2:8005000 8:4005000 

1 ajudante .. 4:800*000 2:4008000 7:2008000 

1 officiol. .. 2.400ff000 1:2008000 3:6008000 

2 eícripturarios 1:8008000 3:6008000 

2 interpretes 3:0008000 6:0008000 

1 porteiro 1:6003000 1:6008000 

1 continuno 1:2008000 1:2008000 

1 correio 1:0008000 1:0008000 

32:6008000 



TABELLA DB YEH0IMENTO8 DO PBSSOAL 8UPBBIOR DAI 

HOSPBDABIAS 



CatHe^a G "«&f 

1 administradsr 3008000 

l escrivão 2008000 

1 interprete 2508000 



Total 

3:6008000 
2:4008000 
3:0008000 



9:0008000 



Joaquim Guedes de Moraes Sarmento. 



